dbenepanbHOE TOCYAaApPCTBEHHOE OIOIKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKICHUE
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Pabouas mporpamma coctariena Ha ocHoBarnu @I'OC BITIO/@I'OC BO u y4yebHoTro miaHa
HanpasJieHus noaArotoBku (cneuunanbHoctn) 40.03.01 FOpucnpyneHuss HanpaBJIEHHOCTb

(mpo¢uib) yroJoBHO-IIPABOBOI
(KOO U HAUMEHOBAHUE HANPABILEHUS NOO20MO6KUY, cneyuanviocmu ¢ coomeemcemeuu ¢ ®IOC BIIO/@I'OC BO)

PeuensupoBanue padoueii nporpaMMbl AU CUMILIMHbBI:

OtcyrcTBYyeT
VYueOHas (pabouasi) mporpamma onoOpeHa Ha 3acemanuu Kadeapsl «Teopus U MeToauKa
MpenoJaBaHus HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB M KyJIbTyp» (NMPOTOKOJ 3acemanus Ne OT
r.).
Peuensent
(Oondcnocmo, yuernoe 36anue, cmenety) (noonucy) (U.0. @amunus)
« _» 20 1.
Cpok aeiicTBust pado4eil MporpaMMbl JMCUMIIMHBI 10 « » r.

HNudopmanus 00 akryaauzanuu padodeid NporpaMmbl AU CHUIIIMHBI:

[TpoToxoi 3acenanus kadeapor Ne OT «__ » T.

[TpoToxou 3acenanus kadeapst Ne OT «__ » T.

[IpoToxkou 3acenanus kadeapsr Ne OT «__ » T.

[IpoToxkou 3acenanus kadeapsr Ne OT «__ » T.
COI'JTACOBAHO

3aBeayronuii kadeapoit

(s8binyckaiowetli Hanpaeienue)

« » 20 T
(noonucw) (U.0. Pamunus)
YTBEPXJIAIO
3aBeI[yIOIHI/II71 Kaq)ez[poﬁ «TeopHsa U METOAMKA MIPENOIABAHUS MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U KYABTYD)
(paspabomasuieii PIT])
« » 20 T I'.B. ApramoHOBa
(noonucy) (U.0. Pamunus)



AHHOTANUA
AUCHUILINHBI (Y4e0HOro Kypca)
b1.5.04 UnocTpaHHblii s13bIK B cdepe IOpUCTIPYIeHIHT

1. Hean u 3a1aun u3ydeHus JUCHUILIMHBI (Y4€0HOT0 Kypca)

Llens — oBnaseHUE CTyJIEHTaMH HEOOXOJUMBIM M JOCTAaTOYHBIM YPOBHEM HHOS3BIYHOMN
KOMMYHHMKaTUBHOM KOMIIETEHLUHU [yl peuleHUs] Mpo(ecCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX 337134 B
00TacTH YCTHOM M TNMHUCHPMEHHOW KOMMYHHKAIIMHM TPH OOLICHWH C 3apyOeKHBIMH ITapTHEpaMH,
MIPUMEHEHUH B ITPOU3BOJCTBEHHOM MTPaKTUKE, a TAaKXKe /IS JaJbHEHIIero caMoo0pa3oBaHusl.

3aoauu:

1. B oOmactu Qoneruku: ¢GopMupoBaHMe, pa3BUTHE U  COBEPILIEHCTBOBAaHUE
MIPOM3HOCUTENBHBIX HABBIKOB;

2. B oOmactu rpamMMartuku: (OpMUpOBaHUE MPEJICTaBICHUSI O CUCTEME aHIJIMIICKOTO

A3bIKA U MOp(l)OJ'IOFI/I‘-ICCKI/IX 0C06€HHOCT$IX FpaMMaTI/ILIeCKOFO CTpOfI aHFJ'IPIfICKOFO SA3bIKa, OITMCaHHUEC
OCHOBHBIX TPaMMAaTHYECKHUX SBJICHHUI 1 0COOBIX CIIy4aeB UX YIOTPEOICHUSI.

3. B obnactu ctpaHoBeneHus: (GOPMHUPOBAHUE 3HAHUN O KYJIBType CTPaH M3ydaeMoro
A3bIKA.

4, B o0Omacti JeKCUKOIOTHH: OBJIIQJICHHE HOBBIM clioBapeM B o0beme 3500-3800
JICKCUYCCKHUX COWHUI U CJ'IOBOO6paSOBaTe.]'H)HBIMI/I MOOCIsIMU, XapaKTepHI)IMI/I JJIA COBpeMeHHOFO
AHTJIMICKOTO s3bIKa M (DOPMHUpOBAHHME YMEHHI JOCTATOYHO YBEPEHHO HCIIOJIB30BAaTh Hanbosee
yHOTpeOUTEIbHBIE S3BIKOBBIC CPEACTBA, HECTEIUATBLHON U CIICMATEHON JIEKCUKH, YCTO MUMBBIX U
NINOMATHYCCKUX BBIpa)KeHHﬁ, a TAKKC OTACIIbHBIX CTUIIMCTHYCCKUX CpeI[CTB (3HI/ITGTOB, MeTa(bop,
CpaBHEHHIT) HA OCHOBE CHCTEMHOTO M3YUEHHS JICKCUKH M T€3aypyCHOTO MOIX0/1a.

5. B ob6mactu uTeHHMsS M TEpPEBOJA: OCYIIECTBICHUE S3BIKOBOM IOTaIKd O 3HAYCHUU
HE3HAKOMBIX JIEKCHYECKHX €IUHHII U TPAaMMAaTHYECKUX (HOpM 10 MX (PYHKI[HH, MECTOTIOJIO0XK CHHIO,
COCTaBy KOMIIOHCHTOB; OCYIIECTBJIIEHHE CMBICIOBOIO CHHTE3a TEKCTa, HM3BJICYCHHE M3 TEKCTa
SKCIUTMIUTHON W UMIUTHIMTHOW HH(pOpMAIUK B mpoliecce mpodheccHoHaIbHO-0pHEHTHPOBAHHOTO
YTEHUS W T[E€PEeBOJa; pa3BUTHE YMEHHH MPOTHO3MPOBATh JIMHEHHYIO ITOCIIEI0BATEIHHOCTD
AIIEMEHTOB MPO(HECCHOHATLHO-OPUCHTUPOBAHHOIO TEKCTAa, €r0 KOMITO3HIIMOHHYIO CTPYKTYPY H
CMBICJIOBOE COJICPKAHKE B IPOIIECCE PA3IMYHBIX TEXHUK YTCHHs (03HAKOMHUTEIBHOE, H3Yydalolllee,
ITOMCKOBOE) M ITEPEBO/IA.

6. B oGmactu ayaupoBaHus ¥ YTeHUsS: (GOPMUPOBAHHE YMEHHH MOHUMAHKS OCHOBHOI'O
CMBICJIA M JI€TallCi COJEp)KaHHUsI OPUTHHAILHOTO MPOQEeCCHOHATBHO-OPHEHTUPOBAHHOTO TEKCTa B
IIPOIECCEe YTECHHS U ayAMPOBAHHUS.

7. B ob6nactu roBopenus: GopMUpOBaHKE U Pa3BUTHE YMEHUI TOBOPEHHS IPU yIaCTUH
B JUCKYCCHH TMPO(eCCHOHATBLHO-OPHEHTUPOBAHHOTO,  COIMAIBHO-KYJIBTYPHOTO, JIEJIOBOTO,
00I111e0BITOBOTO, OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKOTO COJEPKAHUS HAa AHTIIMHACKOM S3bIKE, HCIOJIb3Ys
COBPEMEHHBIN JINTEPATyPHO-PA3TOBOPHBINA S3bIK B O(PHUIHAIBHBIX U HEO(PUIIHATBHBIX CHUTYAIUIX
OOIIeH S, TEXHUKH YCTHOU, MMChbMEHHOM U BHJICO MPE3CHTAIINY;

8. B o0mactv mMCbMEHHOW pedH: COBEPIICHCTBOBAHHE YMEHHU MHCbMCHHOHM peyH,
bopMHpOBaHHE YMEHHUI aHHOTHPOBaHHS, pedepUPOBAHUS, PE3FOMUPOBAHHUS, MEPEBOJA TEKCTOB
po(hecCHOHAIBLHO-OPHEHTUPOBAHHOM HAIIPAaBICHHOCTH;

9. B o6Omactm camoopraHuzanuu: (GOPMHUPOBAHHE HABBIKOB CaMOOPraHU3allUH,
UCTIOJBb3Ysl METOJUKY CaMOCTOSITEJIBHON pabOThl MO COBEPIICHCTBOBAHWIO HABBIKOB W YMEHHIA
paboThl CO CHemUaTbHOW MPO(ECCHOHATLHO-OPUEHTHPOBAHHON JUTEPATypOll Ha aHTIIMHCKOM
SI3BIKE C TEJIBIO MOJTyYCHUsT HH(POPMAIMH U3 PA3IMIHBIX HCTOYHUKOB C MCIIOJIB30BAaHUEM TICUATHBIX
Y JICKTPOHHBIX Y4eOHO-METOMUECKIX MAaTEPHAJIOB U CIOBAPEH.



2. Mecto qucuunaunsbl (yueoHoro kypca) B crpykrype OIIOII BO
Hannast mucuuruinHa (y4eOHbIM Kypc) oTHocutces K bioky bl «/lucuuniaunsl (Mogymnu)»

(ba3zoBas yacTb).

Jlucuuruinael, y4eOHbIe KypChl, HA OCBOCHHUHM KOTOPBIX OazupyeTcs JaHHas AUCIHUILTAHA
(yaeOHblIit Kype) — 6a3upyeTcsi Ha MIKOJIBHOM Kypce HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

JlMcuuIuIiHbl, ydeOHbIE KypChl, UII KOTOPBIX HEOOXOAWMBI 3HAHHS, YMEHHUsS, HABBIKH,
npuoOpeTaemMbie B pe3ylibTaTe U3y9eHUs TaHHON AUCHUIUIMHEI (y4eOHOTO Kypca) —«MHOoCcTpaHHbIN
A3bIK», «Pycckuil sI3bIK U KyJIbTypa peun», «BBeneHue B opuandeckyro npodeccuror», «Ipynosoe

IIpaBoy,

«'pakgaHCKUI MPOLIECC,

«I'paxkmaHckoe 1paBo», «AJIMHUHUCTPATUBHOE IIPaBO»,

«OcHOBBI HH(POPMAITMOHHOHN KYJIbTYpPBI», «KBanudukanus mpecTyruieHui.

3. IInanupyembie pe3yabTarbl 00y4eHMs IO JAMCHUILIMHE (y4eOHOMY Kypcy)

«HoCcTpaHHBIl fA3BIK B cdepe OpPUCHPYACHIUN,

COOTHECCHHBbIC C INIAHUPYEMBIMHA

pe3yIbTaTaMHU 0CBOCHHs 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMbl

PopmMupyeMbl [Inanupyemble pe3ynbTaThl 00yUEHHS

eun
KOHTPOJIUpYE

MBbIE
KOMTIETESHITHH
- 3namo:
CIOCOOHOCTh B 00JIaCTH JIEKCUKOJIOTUU aHTJIMICKOTO sI3bIKa: Ha MPOJAYKTUBHOM YPOBHE
10 K | — 1500 n.ex., Ha penenrtuBHOM ypoBHe — 3500-3800 J1.e1.; cl10BoOOpa3oBaTeIIbHBIE
KOMMYHHMKAIM | CPEACTBA AHIJIMMCKOrO s3blKa JJIS paclIMpeHHs 3amaca CJIOB, YCTaHOBJICHHUS
U B YCTHOM U | 3HAQUEHHS TPOU3BOJHOTO CJIOBa 10 HW3BECTHOMY KOPHEBOMY CIOBY U
MUCBMEHHOW | HEOOXOAMMOCTH MOHUMAHUS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB 0011ero u mpodeccuoHaIbHO-
bopmax Ha | OPUEHTUPOBAHHOTO COJEP)KAHUS; SIBJICHHE KOHBEPCHUHU; K KaKOW YacTH peuu
pycCKOM U | OTHOCATCSA OJMHAKOBBIE MO HAMHCAHMIO CJIOBa; (PPa3eosIorMyecKue COYETaHUs U
MHOCTpaHHOM | HauOoJiee ynoTpeOuTeIbHble CHHOHUMBI, aHTOHUMbI, OMOHUMBI 11 YCBOCHUS U
S3bIKaxX  JUIS | pacUIMPEHHUs CIOBApPHOIO 3amaca
pelieHus B 00JacTH rpaMMAaTHKH aHTJIUHCKOTO s3bIKa: OCHOBHBIE TpaMMaTHUECKUe
3a/a4 SBIIGHUS JJI OBJAJEHUS HaBbIKAMU UTEHHUS OPUTMHAIBHON JIUTEpaTyphl,
MEXJIMYHOCTH | IIOHUMaHUsi OOLIEro coJep>KaHusi MPOYUTAHHOTO U TIepeBoJa TEKCTOB C
oro U | aHTJIMHACKOTO SI3bIKa HA PYCCKUIA.
MEXKYJIbTYPH B 001acTu MOP(QOJIOTUHU: UMsI CYyIIECTBUTENbHOE (YTOUHSIONINE MaeKHbIE
oro (OpMBI  CYIIECTBUTEIBHOIO, OOpa30BaHHE MHOXKECTBEHHOTO 4YHCla HMMEH
B3aUMO/JICHCTB | CYILECTBUTEIBHBIX); apTUKIH (OMpeIeICHHbIN U HEONpeeIEHHBIN) KaK MpU3HAKU
us (OK-5) MMEHHU CYIIECTBUTEIBHOT0; Mpemsioru (Mpeiord, 3HaueHUEe MW ymoTpeOiaeHue

MPeIIoroB, MECTO Mpeiora B MPeIIoKEHUH), COI03bl (YIOoTpeOlieHne COI030B),
UMs TpuiarateJbHoe M Hapeuue (CTENeHH CpaBHEHUS MpUIIaraTrelbHBIX;
CpPaBHHUTEIbHBIE KOHCTPYKLHUU C TMPUJIAraTelibHbIMH); KMEHA YHCIUTEIbHbBIE

(KOHI/I‘ISCTBGHHHG, MMOPAAKOBBIC, ,Z[pO6HLIe III/IC.]'II/ITC.]'IBHBIe); MCCTONMCHMUA
(J'II/I‘IHLIG MCCTOUMCHHUA B (bopMax HMEHHUTEILHOI0 U OOBEKTHOTO naz[en(eﬁ,
(1)OpMLI MNPUTAKATCIIBHBIX MeCTOHMeHHﬁ, BO3BpATHBIC W  YCHIIMTCIIBHBIC

MECTOMMEHHS, MECTOMMEHHUSI BOIPOCHUTENIbHBIC, YKa3aTellbHble, OTHOCUTEJbHBIE,
HEOIIpe/Ie]IEeHHOE MECTOMMEHHE one (ones) M ero (yHKIMH, HeoIpeesieHHbIe
MECTOMMEHHMS Some, any, OTpUIAaTeIbHOE MECTOMMEHUE NO M UX NMPOU3BOJIHBIE);
rnaron  (OCHOBHBIE TIJarojbHble  (GOopMbI, 00pa3oBaHHE IOBEIUTEIHHOTO
HAKJIOHEHHs U ero OTPHUIATENbHOM (POPMBI, U3BSIBUTENBHOE HAKJIOHEHHE TJaroJia
u oOpazoBaHMe BUI0-BpeMeHHbIX ¢opMm Simple, Continuous, Perfect, aktuBHas u
naccuBHas ¢popmel (ActiveandPassiveVoice), 0cOOEHHOCTH MepeBo/ia TaCCUBHBIX
KOHCTPYKUMH Ha PYCCKHM $3bIK, MOJAJIbHBIE TIJarojbl M WX HKBUBAJICHTHI,

4




¢bynkuuu riarojioB tobe, tohave, coriacoBaHume BpeMEH, cociaraTeIbHOe
HaKJIOHEHHE); HeMYHbIe (OPMBI Taroia (MHGUHUTHB U ero (GYHKIUH, TepyHIU i
(Gerund) u ero ¢ynkum, Participle I, Participle Il B ¢ynkumsax onpenenenust u
00CTOSATENLCTBA, CI0KHBIE (DOPMBI TPUYACTHUS U TEPYHINSA).

B O0JIACTH CHMHTAKCHCAa: MPOCTOE MPEJIOKEHHE, MPSMOU TOPSIOK CJIOB
MTOBECTBOBATEILHOTO TPEAJIOKECHNAS B YTBEPAUTEIBHOH M OTPHIATEIHHOM
dbopmax, OOpaTHBIA MOPSIOK CIOB B BOMPOCHTEIHHOM IPEIOKEHUH, 000pOT
thereis/are, THIBI BONPOCUTENBHBIX MPEIUIOKCHUHN, OE3TMYHBIC TPEIIOKEHUS,
CIIO)KHOCOYMHEHHOE U  CJIO)KHOTIOAYMHEHHOE TPEIIOKEeHHEe, TJaBHOE U
MPUIATOYHBIE TPEUIOKEHUS, TUIBI MPUIATOYHBIX MPEUIOKECHUN, COIO3HOE H
0eccor03HOe TMOJTYMHEHUE ONPEACTUTEIbHBIX U JOMOJHUTEIBHBIX MPUAATOYHBIX
MPEUIOKEHUH, TMPHUIATOYHBIE TPEUIOKEHUSI YCIOBUS W BPEMEHH, OOOpOTHI,
paBHO3HAYHBIE MMPUIATOYHBIM MPEII0KECHUSM.

Ymemy:

B 00JlacTM TIPOM3HOIICHHS: TPOU3HOCHUTH aAHTJIMICKUE TJIACHBIE W
COTJIACHBIE 3BYKH B COOTBETCTBUHU CO CTaHJAPTaMH aHTJIUICKON pedu, IPaBUIHHO
MIPOU3HOCUTH CJIOBA U3y4aE€MOTO S3bIKA;

B 00JIaCTM YTEHMsSI: YWTATh TPAHCKPHIIMIO CJIOB B CIOBApSAX, YUTATh U
MEePEBOUTh  TEKCTHI  Mpo(decCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOW,  OOIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKOM, COLMAIbHO-KYJIbTYPHOM, HCTOPUYECKOM HANPABICHHOCTH C
MMOHUMAaHHEM OCHOBHOTO COJICpKaHUs, TMOJIb3YSICh OTPACIEBBIMH CIIOBAPSIMH M
CIIpaBOYHHKAMH, BIIAJCTh YMEHUSIMH Pa3HBIX BUJIOB YTCHUS (03HAKOMHUTEIHHOTO,
M3Yy4arolero, MOMCKOBOTO, MPOCMOTPOBOTO) ¢ KOJIMYECTBOM HEM3BECTHBIX CJIOB B
TeKcTe 5-6%, MOCTUTHYTH YPOBHS KOMMYHHKATHBHOTO (3pEIIOT0) YTEHHS 32 CYET
ABTOMAaTH3UPOBAHHOW TEXHHKE YTCHHS W BBICOKOTO YPOBHS  Pa3BUTHUSA
PELENTUBHBIX JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB, YUTaThb NEPHOJUYECKUE
ANIEKTPOHHBIE U3aHUS MPOPECCUOHATHHO-OPUEHTUPOBAHHOM HAIIPABIEHHOCTH;

B 00JIaCTH TOBOPEHMS: BJIAJIETh JICKCHYECKUM MUHUMYMOM B oOobeme 1500
J.el. Ha MNPOIYKTUBHOM YypoBHe, 3800 mn.eq. — Ha pEUENTUBHOM YpPOBHE;
BBICKa3bIBATbCA HA AaHIVIMMCKOM SI3bIKE IO BompocaM Mpo¢ecCHOHATBHO-
OpUEHTUPOBAHHOTO,  OOUIECTBEHHO-TIOJUTHYECKOIO, COLHUAIbHO-KYJIbTYPHOTO
COJECpPXAHUA, HCIOJIb3ysl TEXHUKM YCTHOM M TMCBMEHHOM NIPE3EHTAalUY;
apryMEHTHUPOBAHO M3JI0KUTh CBOKO TOYKY 3pEHUS, MHEHHE, OTHOILIEHUE K
npo0ieMe; BIaJeTh YMEHUSIMH U HABBIKAMU MOHOJIOIHMUYECKOTO BBICKA3bIBAaHUS
(o6bemom 18-20 mpeyI0KEeHUI 10 TPOMICHHBIM TEMaM ); BIAJCTh JHATOTHYECKON
peubl0 B CHUTyalusX MNPOPECCHOHATBHOTO M MEXKYJIbTYpHOTO OOIIEeHUS B
npezesiax U3y4eHHOIO SA3bIKOBOTO M PEYEBOT0 MaTepHalia, pemas npeaioKeHHbIe
KOMMYHHKAaTHBHBIE 3a7a4yll B cdepe OOIICHHS IyTeM BBIPAXKEHHUS CBOETO
HaMepeHHs, 0OOCHOBBIBasl CBOIO IMO3UIIMIO, OTHOIIEHHUE, COTrJIache, Hecorjacue,
COMHEHUE, YBEPEHHOCTH U T.I1.;

B 00JIaCTU ayAMpOBaHHS: MOHMMATh MOHOJIOTHYECKOE U TUATIOTHYECKOe
BBICKa3bIBAHME B paMKax c¢epbl MEXKYIbTYpHOW U MpodeccruoHaIbHON
KOMMYHHKAIMH (00111ee MOHUMaHUE);

B 00JIACTH MHUChMA: COCTABUTH COOOIICHHE M0 U3YUYEHHOMY S3BIKOBOMY U
pedYeBOMy MarepHalny; COCTaBUTh pe3tome (anHoTamnuio), CV, pedepupoBanue,
MHCbMEHHBIN NEPEBOJ.

BrnademvUHOSA3BIYHON KOMMYHHKATUBHOM KOMIETEHIIMEH, BKITFOYAOIIEH B
ce0s A3BIKOBYIO, PEUEBYIO, COIMOKYIBTYPHYIO, KOMIIEHCATOPHYIO KOMITETEHITHH:

SI3BIKOBAsi KOMIIETECHIIMS — 3HAHME OCHOB HAyKUM O S3BIKE; YCBOCHHUE
OIIPENEIIEHHOTO KOMIUJIEKCA MOHATHM, CBSA3aHHBIX C €IMHUIAMU U KATETOPUAMH
pa3HbIX YPOBHEM CHCTEMBI $3bIKA; JJIEMEHTAPHBIE MPEACTABIEHUS O POJIHU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B JKM3HH OOIIECTBA, €T0 MECT€ B MUPOBOM CHUCTEME SI3BIKOB,
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00 UCTOPUYECKUX U3MEHEHHSIX B CHUCTEME SI3bIKA; OBJIAJICHUE MMPOU3HOCUTEIHHOM,
JEKCUYECKOW M TPaMMaTUYEeCKOH CTOpPOHAMH PEYH U OBJIAJCHHE TpaduKoi U
opdorpaduei, HOBBIMU  SI3BIKOBBIMH  cpeicTBaMH  ((OHETUYCCKUMH,
opdorpadudeckumMu, JTEKCUYSCKHUMH, TI'PAMMATUYECKHMH) B COOTBETCTBUHU C
TeMaMH, cepaMu U CUTYaIUsIMU OOIICHHSI, OTOOPAHHBIMH ISl BBICIIICH IITKOJIBI;
OCBOCHHE 3HAaHWUH O S3BIKOBBIX SIBIICHUSX HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA, O Pa3HBIX
crioco0ax BBIPaKECHUS MBICITH B W3y4aeMOM SI3bIKE; 3HAHHE O 3BYKOBOW CHCTEME
COBPEMEHHOTO  HWHOCTPAHHOTO  $3bIKa, pEJICBAaHTHBIC TCPIENTHUBHBIC U
apTUKYJSIIMOHHBIE ~ HABBIKM, YMEHHE aJCKBAaTHO OINEPUPOBATh HWMHU B
COOTBETCTBUU C S3BIKOBOM CHUTyaIlMei, a Takke KOMIUICKC BHYTPESHHHUX
WHCTPYMEHTAJILHO-UHTETPAIMOHHBIX ~ MOTHBOB, YOGXKICHWUH ¥  IICHHOCTCH,
o0ecreunBarOmUX BBICOKOE KA4eCTBO TMPO(PECCHOHANBHON MEXKKYIbTYPHOR
KOMMYHHKATHBHOW  JIEATEIBHOCTH. VYcmenHoe — BiafieHWE  SI3BIKOBOM
KOMITETEHITUEH (OPMUPYET BTOPHUYHYIO S3BIKOBYIO JIMYHOCTH, BJIAJICIOIIYIO
00OraTCTBOM WHOCTPAHHOTO SI3BIKA;

pedeBasl KOMIIETCHIIUS — BJaJeHUE crocobaMu (GOPMUPOBAHUS W
(hopMyITMpOBaHUS MBICICH MOCPEIICTBOM S3bIKa U YMEHHE IMOJIb30BAThCS TAaKUMHU
Crioco0amMu B TPOIECCE BOCIPHUATHS WM IMOPOXKICHUS PEUU; YMEHHUS M HABBIKH
CTYJCHTOB B PEUEBBIX BUIAX MHOS3BIYHOW JCATEIHLHOCTH; IOJICKAT YCBOCHHIO B
00beMe, HEOOXOAMMOM M JIOCTATOYHOM Il PEIICHHS 3aJa4 B3auMOJICHCTBHS B
mporecce OOIICHHsT B COOTBETCTBHU C HOPMaMH H3Y4aeMOTO SI3bIKA, y3YCOM H
TPATUIUAMU KYJIbTYPHI SI3bIKQ,

COIMOKYJIbTYpHAsT KOMITETEHITUSI — BIJIAJICHUE OIPEISICHHBIM HabopoM
COIMOKYJIbTYPHBIX 3HAaHWW O CTpaHaX M3y4aeMOro s3bIka (B T.4. O MOBEICHHH,
ITHKETE), YMEHHE UCIOJIE30BaTh UX B MPOIECCE MHOS3BIYHOTO OOIICHUS, YMECHHE
MPEJICTaBIsATh CBOIO CTpaHy M €€ KYJIbTYpy; COBOKYIMHOCTb YMEHUH,
OTIPEICNIAIONINX JKEJIaHWE CTYACHTa BCTYNaTh B KOHTAKT C OKPYKAIOIIHUMU;
YMEHHME OPraHM30BaTh OOILEHHE, BKIIOYAIOIIEe YMEHHE CIyIIaTh coOeceqHHKa,
SMOIIMOHANBHO COMEPEeXKHUBaTh, pellaTh KOHGIMKTHBIE CHUTYallMd, MPOSBIATH
SMIATHIO, YMEHHE M T.N; 3HAHUE HOPM M TMpPaBUJI, KOTOPHIM HEOOXOIUMO
cleoBaTh MpU OOUIEHHHM C OKpY)KarolMMH, paboTas B mapax, B Tpynmne H
unauBuAyansHo. [lpomecc ¢opMupoBaHUS COLMOKYJIBTYPHOH KOMIETEHLIUU
CTYICHTOB OCYIIECTBIIICTCS ayIMOBHU3yalbHBIMU cpelacTBamu, cpeacrBamu UKT,
WCIOJIb30BAHMEM TEXHMK YCTHOM M THCHbMEHHOM Mpe3eHTaluu Yy4yeOHOTro
Marepuana;

KOMITEHCATOpHAsi KOMIETEHTHOCTh — YMEHHUS BBIXOJUTH U3 IMOJIOKEHUS B
yCIOBUSX AepUIMTa S3BIKOBBIX CpPEACTB IpU MOJIYYEHUH U Iepeaaye
uH(popMaluY, YMEHHE OPUEHTHUPOBATHCS B MCTOUYHUKAX MHGOpPMALUH, MOJIy4aTh
nH(pOpMaLUI0, UCHOJB3YySd pa3UyHble HMCTOYHHMKH, JeNaTh BBIBOABI W3
MOJIyueHHON MHpOpMaluy, OILEHUBATh HEOOXOAMMOCTh TOW WM HMHOH
nH(OpMaLUU AJIs CBOCH NIeATeIbHOCTH, YMEHHE 3a/1aBaTh BOIPOCHIL.

CIIOCOOHOCTH
10 BJIAJIETH
HEOOXOIMMBIM
M HaBBIKAMH
npodeccroHan
BHOTO
oOmmeHus Ha
WHOCTPaHHOM
SI3BIKE
(OIIK-7)

3name:
JICKCHUKO-TPAMMATUYEeCKUH MHHUMYM TOIOPUCHPYICHIIMK B 00beMe,
HE00X0IUMOM JUIIPaOOTHI c WHOSA3BIYHBIMU TEKCTAMU B

nporeccenpodeccHoOHaTbHON (FOPUANYECKOM ) AesITeIbHOCTH; OCHOBHBIE 3HAYECHUS
W3YYECHHBIXJIEKCUYECKUX €IWHHUIL, MCIOJIb3YEMBIX B CHUTYALUSAXUHOS3BIYHOTO
oOrieHus B npodeccuoHaabHONChepe JESITENILHOCTH; OCHOBHBIE
IPaMMATUYECKUESABIIEHUS U CTPYKTYpPBI, UCIOJIb3yEMbIE B YCTHOM HUIIMCbMEHHOM
oO11eHny; MEXKYJIbTYpHBIEPA3INUHS, KYJbTYPHBIE TpaauLIuu u
peaJIny,KyJIbTYPHOE HAacJAEAUe CBOEH CTPaHbl U CTPAHBIM3Yy4aeMOro sI3bIKa.

Ymems:
YUTaTh W TEPEeBOJAWTh  HWHOSB3BIYHBIE  TEKCTHIMPO(ECCHOHATHHON
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HaIPaBJIEHHOCTH; NOHUMATBUH(DOPMAIHIO npu YTEHUU y4eOHOI,
CIIPaBOYHOM,HAy4YHOM, KYJIbTYpPOJIOTMYECKOM JIUTEpAaTypbl BCOOTBETCTBUHU C
KOHKPETHOW 11€JIbI0(03HAKOMUTENIBHOE, M3y4alollee IPOCMOTPOBOE,IIOMCKOBOE
YTEHHE); IOHUMATh MOHOJIOIMYECKUEBBICKA3bIBAHUS U Pa3/IMYHbIE BUBI AUAJIOTa
KaKIIpH HETOCPEICTBEHHOM OOIIEHMH, TaK U B ayAHO-BUICO3AMUCH; COOIIOAThH
pedeBoit ITUKET BCUTYaLUAX IIOBCEAHEBHOIO u JIEJIOBOTO
oOmieHus(ycTaHaBIMBAaTh ¥ MONACPKHUBATh KOHTAKTHL,3aBEPIINTH  Oeceny,
3ampamuBaTh M cooOumaTbMH@OpManuio,  NoOyxkaaTb K  JEHCTBHIO,
BBIpAKaThCOTJIACUE HECOTJIACHE ¢ MHEHHEM COOECeIHMKA,TPOChOy); MUCEMEHHO
(UKCHpPOBATH MH(}OPMALIKIO,[I0JIy4aEMYIO npu YTEHUU TEKCTa,
[IPOCIYIIMBAaHUUAYMO3AINCH, TPOCMOTPE BUAEOMAaTEpHAIa.

Braoemw:

OCHOBaMU MYyOJUYHOM peuu, IETOBOUNEPEIINCKH, BEACHUS TOKYMEHTAIUH,
MpuEeMaMHaHHOTUPOBAHUS, pedepupoBanusi, TIePEBO AU TEPATYPHI o
CHEIUATBFHOCTH; HEOOXOJUMBIMUHABBIKAMU  TPO(PECCHOHATBHOTO  OOIIECHUS
HaWHOCTPAHHOM SI3BIKE, YMEHUSMH TPaMOTHO WA(PPEKTUBHO TOJIB30BATHCS
MCTOYHUKaMUMH(pOpMaIK (CIIPaBOYHON JHMTepaTypoi,pecypcamu WHTepHeTa);
HaBBIKAMHU HU3BJICUCHUSHEOOXOIMMON WH(GOPMAIIMK U3 OPUTHHAIHHOTOTEKCTa Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE TI0 TIPOOIEMaMIOPUCTIPYACHITUH.

TemaTuueckoe coaep:kaHue IMCHUILINHBI (Y4eOHOT0 Kypca)

Paszgen Hoapasaea, Tema
MOY.JI
b
Moayn | «The Legal System» Legal systems (KOpuanueckuecucremsbr)
b1 «The Legal Professionals» Solicitors, Legal practitioners (FOpuauueckuenpodeccur)

«Legal Professionals in Practice»Client care procedures
(TTporexypsIpabOTHICKITHEHTAMH)

«ProfessionalEnglishinLawy (IIpodeccronanbHblii aHMIMECKAN B FOPUCIPYICHIIAHN )

O01mas Tpy10eMKOCTh JUCHMILIHHBI (YueOHoro kypca) — 3 3ET.




CTpyKkTypa H coep:kaHue TUCHUILIHHBI (y4eOHoro kypca) « MHOCTpaHHBII A3bIK B cdepe pUucnpyaeHunu 1, 2»
(HamMEeHOBaHWE JUCIHUILTNHBI (YIeOHOTO Kypca))

Cemectp n3ydeHus 3

Paznen, Tloapasnes, Tema Bujbl yueOHOii padoThI Heo0xonqumbie DopMmbI Pexomen
MOAYJIb KonrakTHas padora CaMocTosiTe1bHasE padoTa MaTepHaIbHO- TEKYIEero ayemast
(B yacax) TeXHHYEeCKHe KOHTPOJIS JUTepary
BCEro ®opMbI NPOBEIEHHS JEKIMId, (OpMBI Oprauu3anuu pecypcbl (HaumeHoBaHMe pa (Ne)
= J1a00pPaTOPHBIX, IPAKTHYECKUX €aMoOCTOSITeJIbHOM OLICHO'THOI'0
E E a E © 3aHATHIA, MeTOAbI 00yUeHusl, < paboTbI cpeacTsa)
,E 5 g g §. peanusylouiMe NpuMeHsieMyIo §
§ 2 E = g‘:ﬂ‘ 00pa3oBaTeILHYIO TEXHOJIOTHIO @
Monyis 1 «The Lega] obyueHue c HpUMEHEHHEM CaMOCTOSITENIbHOE KOMITBIOTEPHOE 3ananue 1 1-5
System» Legal JUCTaHI[MOHHBIX TEXHOJIOrUI H3yueHUe Marepuaina, | obopynoBaHue, (Unit1)
pabora co | mporpaMMHOE
systems CITPAaBOYHUKAMH, obecrieyeHne,  KOMIUIEKT
(I'OpPUlI/IlIeCKI/IeCI/IC CaMOCTOSITENIbHOE JJIEKTPOHHBIX
TeMLI) BBINOJHEHUE 3a/1aHUH 00pa30BaTeNbHbIX
pecypcoB
Monyis 1 «The Legal obyueHue c MIPUMEHEHUEM CaMOCTOSITEIIBHOE KOMIIBIOTEPHOE 3ananue 2 1-5
Professionalsy JMCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI U3y4YCHHE Marepuana, | obopyxoBaHme, (Unit 2)
. . pabora €O | mporpaMMHOE
Sol IC!tF)I’S, Legal CIIPABOYHUKAMH, obecreyeHne,  KOMILUIEKT
practitioners CaMOCTOATENBHOE 3JIEKTPOHHBIX
(IOpI/I JTIYECKUETIPO 12 BBINOJIHEHUE 3a/1aHUH 00pa30oBaTeNbHbIX
(eccun) 9% pecypeos
Monyis 1 «Legal o0yueHue c MIPUMEHEHUEM CaMOCTOSITEIBHOE KOMIIBIOTEPHOE KonTponbsHas 1-5
Professionals in JUCTAaHIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH H3y4YCHHE Matepuana, | o0OpymoBaHHE, pabora 1
Practice»Client pabora €0 | MporpanmRos
CIIPABOYHUKAMH, obecreyeHne,  KOMILIEKT
care procedures CaMOCTOSITENIBHOE SIEKTPOHHBIX
(Hpoue I[yp},]pa60’1‘ BBITIOJIHEHHE 3aAaHUI 00pa3oBaTenbHbIX
LICKJIHeHTaMH) peeypeos
Monys 1 «ProfessionalEngli
shinLawy
(ITpodheccronansu
bIil AHITIMICKUN B
FOPHUCTIPYACHITNH)
Hroro: 12 96
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5. KpuTepuu U HOPMbI TEKYIIECT0 KOHTPOJIA U l'[pOMe)KyTO‘-IHOﬁ aTTreCTaluu

®opMblI TeKyLIEr0 KOHTPOJIS

Ycaosus KpuTtepuu u HOpMbI OLEeHKH
JAOIYCKa

TCCTOBBIC 3alaHUA

OTCYTCTBYIOT KomnuecTBo 0an10B BBICTABIISICTCS CTYACHTY 3a BBIIIOJIHCHUC TCCTOBBIX

3alaHUi MPONOPUUMOHAIBHO YHUCIY JAHHBIX CTYJACHTOM MPAaBUIIBHBIX
OTBETOB M 0011IEMY KOJUYECTBY TECTOBBIX 3aJJaHUI 3a TEMY / pa3Jeil.

3a/1aHus, IPOBEPSEMbIC
BPYUYHYIO

OTCYTCTBYIOT KomuecTBo 6aJIJIOB, KOTOPBIM OLICHUBACTCA BBIIIOJIHCHUC 3adaHUsA

CTYJICHTOM, OIPEACIIICTCS M3 MOJHOTHI U Ka4eCTBA €TI0 BBITIOJIHCHHS B
nuddepeHnuanym or:

- TIOJIHOTO BBITIOJTHEHUS BCEX ITYHKTOB 3aJlaHus, JIEMOHCTpaIluu
rTyOOKOr0 TIOHMMAaHHS yYeOHOW TeMaTHMKH M TBOPYECKOTO IOAXO7a
(Makc.)

Jlo: - HEBBINIOJIHEHHWS] WM HEBEPHOTO BBINOJHEHUS 3aJlaHuf,
HEMOHUMAaHUS CYTH 3a/IaHMsl, OTCYTCTBUS IOPUANYECKON TpaMOTHOCTH /
000CHOBaHMS B OTBETE (MHH.)

N YcaoBus gonycka Kpurepun u HopMbI OLIEHKH
®opma npoBeieHNs] MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAIIMHI
. «324TEHO» 40-100 6annos
3a4eT (110 HAKOMTUTEILHOMY PEHTHHTY) OTCYTCTBYIOT
«HE 3a4TEHO» 0-39 Gannos

®opma
MpPOBeIeHNUA YcaoBus
NMPOMEXKYTOYHOH | JOIYCKa
arTecTalnu

Kpurtepuu nu HOpMbI OLlEeHKH

3auer yCIIETHOE
(B ciiyyae OYHOM | IPOXOXKIE

«3adYTCHO»

BricTaBnsercs CTYACHTY, IMMOKa3aBIICMY BCCCTOPOHHUC, CUCTCMHBIC U FJ'IY60KI/IC 3HAHUA MaTcepuaja,
YCBOI/IBH_II/Iﬁ B3aHMOCBSI3M OCHOBHBIX MOHATUM H IPaBOBLIX HWHCTUTYTOB, HUX COJACPIKAHUC,
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YCTHOH caun)

HHE
TEKyIIEeH
aTTecTauy
u

MPOSIBUBIINKA TBOPYECKUE CIIOCOOHOCTM B TMOHMMAaHMHM M M3JIOKCHUHM MaTepualia 1Mo Mporpamme
Kypca, 3Hamui GaKTHIECKHE TaHHBIC U CIOCOOHBIN X aHAIM3UPOBATh.

«HE
3a4TCHO»

BricTtaBnsercs CTYACHTY, €CJIM OH HC BJIAJACCT OCHOBHBIMU INOHATUSAMHU, KATCrOpUAMH, TCPMUHAMU,
HC TOYHO BOCIIPOHU3BOAWUT y‘I€6HI)II71 Marcepurajl, HC BbBLICIACT TJIAaBHBIC HIACH W HC ITOHHUMACT
CYIIIHOCTH IIPOMAEHHOTO MaTepuaia
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6.

Kpurtepuu u HOpMBI OLIEHKH KYPCOBBIX PadoT (IIPOEKTOB)

Kypcoswvie pabomul (npoexmoi) He npedycmompenvt PYIT

7.

IIpuMepHasi TeMaTHKa NHCbMEHHBIX PpadoT (KypcoBbIX, pedeparos,

KOHTPOJIbHBIX, pacueTHO-TpaguyYecKux u ap.)
8. Ilucvmennvie pabomwi ne npedycmompenvt PYII

9.

Bonpocskl k 3k3aMeny (3a4eTy)

B cnyuae ecnu cTyZieHT He corjlaceH ¢ pe3yibTaTaMH HaKOMUTEIbHOIO PEHTHHIa OH UMEET MPaBo
C/IaTh 3a4YeT/3K3aMEH YCTHO I10 MPUBEACHHBIM HUXE BOIIPOCAM

Match the word collocations

Ne n/nt Bonpock! k 3auery
1 1. Translate the text about Legal systems
2. Match the word collocations
2 1. Translate the text about Sources of law: legislation
2. Match the word collocations
3 1. Translate the text about Sources of law: common law
2. Match the word collocations
4 1. Translate the text about The court system
2. Match the word collocations
5 1. Translate the text about Criminal justice and criminal proceedings
2. Match the word collocations
6 1. Translate the text about Civil procedure
2. Match the word collocations
7 1. Translate the text about Tribunals
2. Match the word collocations
8 1. Translate the text about Solicitors, Legal practitioners
2. Match the word collocations
9 1. Translate the text about Barristers, Training, Qualifications
2. Match the word collocations
10 1. Translate the text about Judges
2. Match the word collocations
11 1. Translate the text about Law firm structure and practice
2. Match the word collocations
12 1. Translate the text about Money laundering procedures
2. Match the word collocations
13 1. Translate the text about Client correspondence
2. Match the word collocations
14 1. Translate the text about European Union law
2. Match the word collocations
15 1. Translate the text about The first laws
2. Match the word collocations
16 1. Translate the text about Alternatives to prison
2. Match the word collocations
17 1. Translate the text about Steps of the trial
2. Match the word collocations
18 1. Translate the text about The kinds of cases
2. Match the word collocations
19 1. Translate the text about Courtroom Personnel
2. Match the word collocations
20 1. Translate the text about Philosophers of law
2. Match the word collocations
21 1. Translate the text about The purpose of state punishment
2. Match the word collocations
22 1. Translate the text about The capital punishment
2. Match the word collocations
23 1. Translate the text about Treatment of criminals
2.
1.

24

Translate the text about The need for law




Match the word collocations

2.

25 1. Translate the text about Police techniques
2. Match the word collocations

26 1. Translate the text about Police and the Public
2. Match the word collocations

27 1. Translate the text about Punishment
2. Match the word collocations

28 1. Translate the text about The causes of crime
2. Match the word collocations

29 1. Translate the text about Verdict
2. Match the word collocations

30 1. Translate the text about The jury
2. Match the word collocations

31 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

32 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

33 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

34 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

35 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

36 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

37 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

39 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

40 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2. Match the word collocations

41 1. Translate the text about Writing a business letter
2. Match the word collocations

42 1. Translate the text about Criminal and civil law
2. Match the word collocations

43 1. Translate the text about English common law
2. Match the word collocations

44 1. Translate the text about International law
2. Match the word collocations

45 1. Translate the text about US attorneys
2. Match the word collocations

46 1. Translate the text about Ethical character traits
2. Match the word collocations

47 1. Translate the text about Business organisations
2. Match the word collocations

48 1. Translate the text about Kinds of contracts
2. Match the word collocations

49 1. Translate the text about Labour relations
2. Match the word collocations

50 1. Translate the text about Rules of business correspondence
2.

Match the word collocations

DoHI OLIEHOYHBIX CpEeaACTB MJisA NMPOBEACHUSA l'lpOMB)KyTO‘lHOﬁ aTreCcTanuu
Oﬁy‘laIOIHI/lXCﬂ Mo AMCHMIIJINHE

ITacnopT (poHIA OLEHOYHBIX CPEICTB

No
n/n

Koumponupyemvie pazoenvt Koo
(memvl) OucyuniuHsl KOHMPOIUPYEeMOTl

Haumenosarnue
1
OYEHOUHO20 CPedCmsd

! PexoMenayeMblil mepeueHb OLIEHOYHBIX CPEJCTB MPEACTABIIEH Ha cailte YMVY
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KoMnemeHyuu
(unu ee vacmu)

1 «The Legal System» Legal OK-5 3amanust IpoBepsEMbIC BPYIHYIO/ TECT
systems OIIK-7
(FOpuanyeckuecucTeMsl)

2 «The  Legal  Professionals» OK-5 3amanus npoBepsieMble BPYYHYIO/ TECT
Solicitors, Legal practitioners OIIK-7
(FOpuauueckuenpodeccun)

3 «Legal Professionals in OK-5 3amanus IpoBepsieMbIC BPYIHYIO/ TECT
PracticenClient care procedures OIIK-7
(IporenypbIpabOTHICKINECHTAMH)

4 «ProfessionalEnglishinLaw» OK-5 3amaHust IpOBEPsEMbIC BPYIHYIO/ TECT
(ITpodeccronanbHbIH OIIK-7

AHTJIMICKUI B IOPUCTIPYICHIINH )

9.2. TunoBble KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUA UJIU UHBIC MaTEpPHUAJIbI, Heo0X0auMble JJIsl
OICHKH 3Hal—[ﬂﬁ, yMeHHﬁ, HABBIKOB H (I/IJ'II/I) onbiTa JA€ATCIBHOCTH, XapPaAKTCPU3YIOIIUX
ITallbI (l)OpMI/[pOBaHI/lﬂ KOMIIeTEHIINI B nmpouecce OCBOCHUA Oﬁpa30BaTeJ'II)HOI7[ IporpaMmmbl

IMPUMEPHBIE KOMIIJVIEKTHBI 3AI[AHI/II71

TEXT. WHAT IS LAW?

The word law has many meanings, and this word is used variously in different fields. For
example, physical science has its law of gravity, and economics has the law of supply and
demand. Do these laws have precise definitions? Is the same precision possible in jurisprudence
— the scientific study of law? Over the years, legal scholars have offered dozens of definitions of
law, but none of them is universally accepted as absolutely definitive. How can this difficulty in
defining law be explained?

The English word law refers to limits upon various forms of behaviour. Some laws are
descriptive: they simply describe how people, or even natural phenomena, usually behave. An
example is rather consistent law of gravity; another is the less consistent law of economics.
Other laws are prescriptive — they prescribe how people ought to behave. For example, the speed
limits imposed upon drivers are laws that prescribe how fast we should drive. They rarely
describe how fast we actually do drive, of course.

In all societies, relations between people are regulated by prescriptive laws. Some of
them are customs — that is, informal rules of social and moral behaviour. Some are rules we
accept if we belong to particular social institutions, such as religious, educational and cultural
groups. And some are precise laws made by nations and enforced against all citizens within their
power.

What motives do governments have in making and enforcing laws? Social control is
undoubtedly one purpose. Public laws establish the authority of the government itself, and civil
laws provide a framework for interaction among citizens. Without laws, it is argued, there would
be anarchy in society (although anarchists themselves argue that human beings would be able to
interact peacefully without laws if there were no governments to interfere in our lives).

Another purpose is the implementation of justice. Justice is a concept that most people
feel is very important but few are able to define. Sometimes a just decision is simply a decision
that most people feel is fair. But can we create a just society by simply observing public opinion?
If we are always fair to majorities, we will often be unfair to minorities. If we do what seems to
be fair at the moment, we may create unfairness in the future. Many philosophers have proposed
concepts of justice that are much more theoretical than everyday notions of fairness, and
sometimes governments are influenced by philosophers. But in general, governments are guided
by more practical considerations such as rising crime rates or the lobbing of pressure groups.

13




Sometimes laws are simply an attempt to implement common sense. It is obvious to most
people that dangerous driving should be punished; that fathers should provide financial support
for their children if they desert their families; that a person should be compensated for losses
when someone else breaks an agreement with him or her. But in order to be enforced, common
sense needs to be defined in law, and when definitions are being written, it becomes clear that
common sense is not such a simple matter. Instead, it is a complex skill based upon long
observation of many different people in different situations. Laws based upon common sense do
not necessarily look much like common sense when they have been put into words.

In practice, governments are neither institutions solely interested in retaining power, nor
clear-thinking bodies implementing justice and common sense. They combine many purposes
and inherit many traditions. The laws that they make and enforce reflect this confusion.

Exercises:

1. IIpouunTaiite TexkcT W BblI0epuTe OCHOBHYIO MHaer0 ad3ama. Cpenaiite
MOJCTAHOBKY.

1) Social morality, rules and laws 1

2) Common sense and law 2

3) Public and civil laws 3

4) The concept of justice 4

5) Descriptive and prescriptive laws 5

2. IoacraBpTe AHIIMICKHE CJIOBOCOYETAHHUS K HX PYCCKOMY IepeBoay, ,
MOJIb3YSICh JJIEKTPOHHBIM CJI0BapeM.

1) natural phenomena a) N0CIIeI0BATEIIbHBIN, HEMTOKOJICONMBIi

2) consistent b) YPOBEHb MPECTYITHOCTH

3) to impose upon C) 00I1eCTBEHHOE MHEHHE

4) to enforce against d) 3JIpaBbIil CMBICTT

5) public law e) OCHOBA, PAMKH

6) civil law f) SIBJICHUSI TTPHPOIBI

7) framework 9) NIepEHNUMATh, HACACI0BATh TPAIUIIUU

8) implementation of justice h) NPUMEHSTH K, OCYIIECTBIIATH

9) public opinion i) Hayarath Ha

10)  practical considerations )i HApYIIUTh COTJIAIICHHE

11)  crime rate K) yIEP)KUBATH BIIACTh

12)  common sense )) PaKTHYECKHE COOOpaKeHUS

13)  to break an agreement with m) nyOJIUYHOE TPABO

14)  to retain power n) OCYIIECTBIICHHE MTPABOCY/IHS

15)  to inherit traditions 0) rpaXkJIaHCKOE MPaBO

3. CneJaiiTe NoICTAHOBKY CHHOHHUMOB, MO0JIb3YSACh 3J1€eKTPOHHBIM CJI0BapeM.

1) consistent a) structure

2) impose b) accomplishment

3) framework c) conduct

4) implementation d) firm

5) behavior e) cooperation

6) interaction f) enforce

7) agreement ) covenant

4, IMoacraBpTe NPpaBUJILHBIN MPEIIOT.

1) Amended road laws impose new speed limits ... drivers.

a) upon b) in c) — d) at

2) We accept some rules if we belong ... particular social institutions, such as
religious, educational and cultural groups.

a) for b) to C) at d) in

3) Laws are enforced ... all citizens.

a) on b) among c) at d) against
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4) Civil laws provide a framework ... interaction among citizens.

a) for b) — C) in d) at

5) They may interfere ... elections by the use of corrupt means.

a) on b) along C) in d) at

6) A person should be compensated ... losses when someone else breaks an
agreement with him or her.

a) by b) for C) at d) of

7) Descriptive laws are based ... description or classification rather than explanation
or prescription.

a) in b) at C) f d) upon
5. ITepeBeauTe CJIOBOCOYETAHMS.

1) SIBIICHUSI IPHPOIBI

2) MyOJIMYHOE TIPABO

3) OCYIIIECTBIICHHE TIPABOCYIUS

4) 3aKOH TSATOTEHUS

5) 0O0IIIECTBEHHOE MHEHHUE

6) NpEIMCAHHBIC BOJUTEISIM OTPAHUYEHUST CKOPOCTH
7) MIPAKTUIECKHE COOOPAKEHUS

8) YPOBEHB MPECTYIMHOCTH

9) TPUMEHSITh 3/IPABBIA CMBICIT

10)  HapyMIUTH COTJIAIICHHE C

11)  yzaepxuBaHHE BIACTH

12)  rpakmaHCKOe MpaBo

13)  nmepeHMMATh MHOTO TPAIUIUIA

6. 3amosHHMTe MpeNIOKeHNSI HEAOCTAIINUMH cJI0BaMH No cMmbicay. [lepBasi OykBa
Ka’KI0ro CJIOBA 1aHA. BinumiTe noJinbie c10Ba B OTBETHI.

1) P... laws give directions, rules, or injunctions, while d... laws are based upon
description or classification rather than explanation or prescription.

2) Prescriptive laws comprise c... — usual or habitual practices, typical mode of
behaviour.

3) Laws of a country are enforced against all its c... .

4) P... 1... is the branch of law that deals with relations between a state and its
individual members.

5) Laws provide a f... for interaction among citizens.

6) J... is the principle of fairness that like cases should be treated alike.

7) One of the factors in determining the actions of government is p... o... .

8) The Democrats have a slim m... in the House, so they have more chances to

influence adoption of the statute.

Kpurepun oueHku:

max 20 0ayuIoB:

0 GanoB - oTcyTcTBHE PabOTHI

1 Gar - mpaBuiIbHOE BBITIOTHEHHE 1-5% OT 0011eT0 0O0BeMa 3a1aHus

2 Gamna - mpaBWIbHOE BhINOJHEHHE 6-10% oT 001iero oobeMa 3a1aHus

3 Ganna - npaBuiIbHOE BeIoHeHue 11-15% ot ob1iero oobema 3aianus
4 Ganna - mpaBuibHOE BhIMoaHeHHe 16-20% oT ob1iero oorema 3aaaHus
5 6amnoB - mpaBuIIbHOE BhITIONHEHHE 21-25% OT 061ero oobeMa 3aaHus
6 OanoB - MpaBUIIbHOE BhIMONHEHUE 26-30% oT o0miero oobema 3a1aHus
7 GanmnoB - mpaBuiIbHOE BhIMONHEHUE 31-35% ot obmiero oobema 3a1anus
8 6amnoB - mpaBuIIbHOE BhITIONHEHUE 36-40% OT 001Iero oobeMa 3ajaHus
9 GannoB - mpaBuiIbHOE BhIONHEHUE 41-45% oT o0miero ooObema 3a1aHus
10 6annoB - mpaBwiIbHOE BhITONHEHHE 46-50% OT 001Iero oobeMa 3agaHus
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11 6anmnoB - nmpaBwiIbHOE BhITIONHEHHUE 51-55% OT 001Iero oobeMa 3agaHus
12 6annoB - nmpaBwiIbHOE BEITIOMHEHHE 56-60% OT 001Iero oobeMa 3agaHus
13 GamnoB - nmpaBwiIbHOE BhITIOMHEHUE 61-65% OT 001Iero oobeMa 3agaHus
14 6annoB - npaBmwiIbHOE BhITIONHEHHE 66-70% OT 001Iero oobeMa 3aJaHus
15 6anmnos - npaBwiIbHOE BhITIONHEHUE 71-75% OT 00miero oobeMa 3agaHus
16 6amnoB - nmpaBmwiIbHOE BhITIONHEHUE 76-80% OT 0011ero oobeMa 3a1aHus
17 6amnos - npaBmwibHOE BhITOMHEHUE 81-85% 0T 001Iero oobeMa 3agaHus
18 GamnoB - mpaBmwiIbHOE BEITIONHEHUE 86-90% OT 001Iero 00beMa 3aJaHus
19 GamnoB - npaBmwiIbHOE BhITIONHEHUE 91-95% 0T 001Iero 0obeMa 3agaHus
20 6amnoB - mpaBwibHOE BhITIoHEHUE 96-100% 0T 001IeTO 00BEMa 3a1aHUS
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10. OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTHM W MeTOAUYECKHE YKa3aHUSl MO OCBOEHHIO
AUCHHUILINHBI (Y4e0HOro Kypca)

B mpouecce u3ydyeHus JUCHUIUIMHBI MCIOJb3YETCS TEXHOJIOTUS AMCTaHLMOHHOIO
o0y4eHHs1, TO €CTh COBOKYIIHOCTb METOJIOB M CPEICTB OOy4YeHHS M aJIMHUHHCTPHUPOBAHUS
y4eOHBIX TpoLeayp, OOECIeYHBAIOIINX MPOBEJACHUE Y4eOHOrO Mpollecca Ha PACCTOSHUU Ha
OCHOBE WCIIOJIb30BAHMSI COBPEMEHHBIX HMH(OPMAIMOHHBIX M  TEJICKOMMYHUKAIIMOHHBIX
TexHosioruii. OHa BKITIOYAET B ce0si mepedeHb 00pa3oBaTeIbHBIX MOIYJIEH, IPEACTABISIEMbIX C
MTOMOIIBIO CIIeNUATM3UPOBAHHON HH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHON Cpelibl, Oa3upyromeics Ha
cpeactBax oOMeHa ydeOHOW HMH(OpManueidl Ha paccTosHUM ¢ nomomsio MuTeprer. Llensio
ucnoJsib3oBanus yHuepcurerom JIOT sBisercs mnpenocTaBiieHUE CTYACHTY BO3MOXHOCTHU
OCBOEHHUSI 0Opa30BaTENbHBIX MPOrpaMM HEMOCPEICTBEHHO II0 MECTY MKHUTENIbCTBA (WU
BPEMEHHOTO MpeObIBaHUs) B YIOOHOE JIJIsl HEro BpeMs U B YI0OHOM JJIsi HETO TEMIIE.

HeobOxomumasi yacTb CHCTEMBI JUCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHHs — caMooOyueHue. Takum
o0pa3oM, camMocTosITeNIbHAas padoTa CTYy/IEHTOB 3aHMMAaeT BaXKHOE MECTO B y4eOHOIl M Hay4dHO-
UCCIIEIOBATENIbCKON JIEATEIbHOCTH CTYAEGHTOB, UYTO MOJpPa3yMEBaeT OCOOYI0 OpraHu3alHio
y4e0HO-BOCIIUTATENLHOTO IPOIECCA B BY3€ C II€JIbIO Pa3BUTHUS YMEHUS YUUThCS, POPMUPOBAHUS
CIIOCOOHOCTH K CaMOpa3BUTHIO, TBOPUYECKOMY MPUMEHEHHIO IMOJIYYEHHBIX 3HAHUH, crocobam
ajanTanuy K mpodeccuoHaIbHOM NesITENbHOCTH B COBPEMEHHOM MUpE.

Mecro CPC mno mucturumHe «WHOCTpaHHBI $3BIK B cdepe IOPUCIPYISHIUN
nprodpeso ocoboe 3HaYeHHE, MOCKOJIbKY B COOTBETCTBUMU C HOBBIMM CTaHJApTaMU OCHOBHOM
yOOp JeNaeTcsi Ha CaMOCTOSATEIbHYI0 paboTy CTYIEHTOB; mepexol OT (HOopMaIbHOrO
BBITIOJIHEHUS] OMPE/ENIEHHBIX 3aJlaHui MpU MACCHUBHOW PpOJIM CTyJEHTa K IO3HABaTEIbHOM
aKTUBHOCTH C (OpMHUpOBaHHMEM COOCTBEHHOTO MHEHHUS TpU pEHIeHWH [OCTaBJICHHbIX
MPOOJIEMHBIX BOIPOCOB | 3a7ad.

®opmbl kouTpOoJst CPC: BhlnoHEHNE 33JaHUN, KOHTPOJIBHBIX PaboT.

11 YyeOHo-MeTOMM4Yeckoe W UHGOPpMAUMOHHOE oO0ecneyeHHe TUCHHUILJIMHBI
(y4eOHOro Kypca)
11.1. Oés3arejbHas JuTEepaTypa

Ne bubnmuorpaduueckoe onucanue Tun (yueOHUK, KommaectBo B
n/m yaebHoe mocodue, oubmmoTexe

y4e0HO-METOANYECKOe
nmocoodure, MPaKTUKyM,

Ap.)

1 LawTermsinEnglish [DmexTpoHHBIH pecypcl:
MIPaKTUKYM I10 YCBOCHHUIO FOPHUJ. JIEKCUKU HA aHTII. 3.
/ E. B. CmupnoBa, H. A. lllumxkuna; TI'Y; ['ymanwur.

Penosuropuii
uH-T; kKag. "Teopus W MeToaMka mpenoJaBaHUs | MPAKTUKYM Ty
nHOCTp. s3.M KynbTyp". - TI'Y. - Tompsartu: TI'Y,

2016. - 99 c. - bubmumorp.: c. 78. - [lpun.: c. 79-99. -
ISBN 978-5-8259-0941-7.

2 AHITIMICKUI JUIsI FIOPUCTOB [DJIEKTPOHHBIN pecypcl: SEC
Y4eOHUK AJsl CTYJCHTOB BY30B, OOY4YalOLUIMXCS MO | y4eOHHUK “IPRbooks"

cnequansHocTH «fOpucnpyneHuus» / A. A. JleGenesa




[ ap.]; mom pem. A. A. JlebGemeBoil. - 2-¢ wusm.,
nepepab. u gon. - Mocksa: FOHUTU-AAHA, 2015. -
375 c. - ISBN 978-5-238-02636-7.

LegalEnglish: AdvancedLevel [DnexTpoHHbIit
pecypc] = AHIIMIACKUIT A3BIK  JUIL  FOPHCTOB:
yryOneHHblid Kype: [yue0.mocooue]. Ku. 3 / E. b.
[Tomog. - Opendypr: OpenOypr.us-T (dunman) Mock.
roc. topun. ya-ta uM. O.E. Kyraguna, 2017. - 370 c. -
(ITepeBomuuk B chepe  mpodeccHOHATLHOU
KOMMYHUKAIIHUH).

yuebHoe Tocobue

9BC
"IPRbooks"

LegalEnglish: AdvancedLevel [DnexTpoHHbIi
pecypc] = AHIVIMACKHUN SI3BIK 1711 FOPUCTOB:
yryOsieHHblid Kypc: [yueO.mocooue]. Ku. 2 / E. b.
[Tomog. - OpendOypr: OpenOypr.un-t (dpunuan) Mock.
roc. topug. ya-ta uM. O.E. Kyraguna, 2017. - 368 c. -
(ITepeBomuuk B chepe  mpodeccHOHATLHOU
KOMMYHHUKAITUH ).

yuebHoe Tiocodue

9BC
"IPRbooks"

LegalEnglish: AdvancedLevel [DnekTpoHHBIH
pecypc] = AHIIMACKUN SI3BIK 1711 FOPHUCTOB:
yrayOneHHbii kype: [yde6.mocobue]. Ku. 1 / E. b.
[Momo.. - Opendypr: OpenOypr.uH-T (Punuan) Mock.
roc. topug. ya-ta uM. O.E. Kyraguna, 2017. - 325 c. -
(ITepeBomunk B cdepe  mpodeccroHANBHON
KOMMYHHUKAITHH ).

yaebHoe mocobune

9BC
"IPRbooks"

11.2. JlomosHuMTeJbHAsl  JMTepaTypa H

BH/I€0NIOCOOUS U IP.)

e dona HayuHou Oubnmorexku TI'Y:

yuyeOHbIe MaTepuajbl  (ayamo-,

Ne bubnmuorpaduueckoe onucanue Tum (yueOnuk, yaeobnoe | KomugectBo B
/I nmocobue, yaeOHO- oubmmoTexe
METOINYECKOE
nmocodure, IpPaKTUKyM,
ayJIno-, BUAEOMOCOOHS
U ap.)

6 LegalEnglish: CheckYourself [Dnextponnsiit pecypc]: | yuebHoe mocodue OBC
AHTIIUACKUT A3BIK 1715 oprcToB: COOPHHUK TECTOBBIX Znanium.com
3alaHuil U1 CTy[EHTOB OakanaBpuara (C KIFOYaMH):
yuae6. mocobue / E. b. Ilonos. - Mocksa: UHOPA-M,

2017. - 143 c. - ISBN 978-5-16-105991-3.

7 EssentialEnglishforLaw  [DnexTpornBIli  pecypcl]:

AHTTUHCKUH S3BIK 715 FopucToB: yued.mocodue / T. B. SEC

Cupnopenxo, H. M. Illaruea. - Mocksa: MTH®PA-M, | yueOHOe mocobue .
Znanium.com

2014. - 282 c. - (Bsicmee oOpa3oBanue.bakanaBpuar).

- ISBN 978-5-16-005665-4.

8 AHITIMACKUN  A3BIK  JUISI IOPUCTOB [DJIEKTPOHHBIN
pecypc] / H. A. Konecnukosa, JI. A. TomameBckas. - 9BbC
2-e uzn., crep. - MockBa: @nunTta: MIICH, 2011. - yueOroe nocobue Jlanp

239 c. - ISBN 978-5-89349-884-4. - ISBN 978-5-
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https://www.tltsu.ru/uscience/scientific-library/electronic-library-systems/znanium.php
https://www.tltsu.ru/uscience/scientific-library/electronic-library-systems/znanium.php

No Bubnuorpaduueckoe onucanue Tun (yaeOnuk, yuebnoe | Kommnuectso B
1/ nocodue, yueOHO- oubaroTeke
METOANYECKOE
nocobue, IPaKkTHUKYM,
ayJo-, BUACOMOCOOuS

¥ JIp.)

89502-841-4.

9 AHTTIUACKUN  A3BIK  JUISL  IOPUCTOB [DJEKTPOHHBIM
pecypc]: yueb.mocodue / E. 1O, Ilepmmna. - 2-¢ usm., 9bC
crep. - Mocksa: ®aunTa, 2012, - 69 c. - ISBN 978-5- yueoroe nocodbue Jlann
9765-1384-6.

e Jpyrue GOHJbI:
He npedycMOmpeHbl
COI'NTACOBAHO
JupexTop Hay4HOH OMOIMOTEKN A.M. AcaeBa

« » 20 I.

MII

11.3. TIlepeueHb pecypcoB HH(POPMANUOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHON  CceTH
«AHTepHeT»

Cwmuprosa, E.B. Law terms in English. ITpakTukym 10 YCBOCHHIO IOPHINYECKOM JTCKCHKH
Ha anriuiickoM si3eike / E.B. CmupnoBa, H.A. llumkuna — Toneartu: TT'Y, 2016. — 103 c. —
Pexxum nmoctyma:http://edu.tltsu.ru/sites/site.php?s=122&m=912

e Odunuaneupiii caliT ToapATTHHCKOTO TrocymapcTBeHHOTO yHuBepcutera. URL:

http://www.tltsu.ru/
e Pocaucrantr URL: https://edu.rosdistant.ru/

11.4. TlepeyeHb MPOrpaMMHOIO o0ecrieYeHHsI

Ne Hanmenosanue 110 Komuuectso PexBu3uTH JOTOBOpA (I1aTa, HOMEpP, CPOK JCUCTBU)

/o JIALEH3UI

1 FineReader 11 Iorosop 652/2014 ot 07.07.2014 Cpok aeiictBust 6ecCpoUHBIit
2 Lingvo 51 Jorosop 457/2011 ot 19.04.2011 Cpok neiicTBust OecCpOuHbIi
3 Window 1398 Cpok jeiicTBrst GeccpOUHBIM

4 Office Standart 1398 Cpok jeiicTBrst GeccpOUHBIM

11.5. Onwucanmne MAaTepUAJIbHO-TEXHUYECKOI 0a3ml, Heo0X0uMOIi IS
OCylIeCTBJIeHHSI 00Pa30BaTeIbLHOIO NMPoLecca Mo JMCUMILIUHE (MOTYJII0)
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http://www.tltsu.ru/
https://edu.rosdistant.ru/

HaumenoBanue ®akTn . - -
000pyI0BAHHBIX Y4eOHBIX YecKHil aapec § é 2
Ka0UHeToB, JadopaTopuii, Ilepeyenn Y4eOHBIX E e :

/ MACTEPCKHX H AP. 006EKTOB OCHOBHOI'0 Ka0HUHETOoB, E = E 2
e IS IPOBEACHHUS o0opynoBaHus JaboparTopui, = 5
MPAKTHYECKUX U MAaCTePCKHX H §
J1a00paTOPHBIX 3aHATHI ap. =

VIJK 807 Aynuropus DKpan 445667 1
BeOKOH(pepeHInH. VYueOHast | TeneBU3HOHHBIN, MmMpMEL, | Camapckas 7,1
ayauTopusi AN TPOBEAEHHS | MPOXKEKTOp Ha INTAaTUBE. | 00NAacTh,
3aHATHH JIEKIIMOHHOI'O THIA. | CTOJN MperoxaBaTenbekuit, | T.TompsTTy,

VYueOHast ayJIUTOPHS JUISL | CTYJbS LenTpanbHbIit
TIPOBEICHUS 3aHSATHH | TIperojaBaTelIbCKHe. , p-H,
ceMHHapckoro Ttuma. YueOnas | TpancmapaHTt-mepersbkka, | benmopycckas
ayqUTOpUs  JUII  KYPCOBOI'O | CHCTEMHBIH OJIOK . 16B, mno3umus
MIPOEKTUPOBaHKS  (BBIMOIHEHUS mo TII Ne 13, 8
KypCcOBBIX  paboT). YueOHas srax  (YJIK-
ayAuTOpUs sl TIPOBENEHHMS 807)
TPYNIIOBBIX W HMHAWBUIYaTbHBIX

KOHCYJIbTaIUA YuebHas

ayAuTOpUs sl TIPOBENEHHMS

3aHATUM TEKYILEro KOHTPONIA H

POMEKXYTOYHOM aTTECTaIUH.

VIJIK 810 Aynuropus DKpaH 445667 1
BeOKOH(pepeHII . TEJIEBU3NOHHBIN, mMpMa, | Camapckas 7,9

VYueOHast aymuTopus Ui | MIPOXKEKTOp Ha INTAaTUBE. | 00NACTb,

IIPOBEICHUS 3aHATUNA | CTON mpernoaaBareiabckuil, | r.TomparTu,
JIEKIIMOHHOTO THUMa. Y4eOHas | CTyn mpernojaaBaTenbckuil, | LleHTpanbHblii
ayauTopusi A7l TPOBEAEHMs | TpaHCHapaHT-TIEpeTskKa, | p-H,

3aHATUN CEMUHAPCKOTO THIIA. | CHCTEMHBIH OJOK . Benopycckas
VYuebOHas ayIUTOpHUS TS 16B, mo3umus
KYpCOBOT'O MIPOEKTUPOBAHUS mo TII Ne 10, 8
(BBITIOTHEHUSI KYPCOBBIX pador). srax  (YJIK-
VYueGHas AymuToOpHsS IS 810)
NIPOBEACHUS]  TPYNIOBBIX U

HMHIUBUIYalIbHBIX

KOHCYJbTaIUi YueOHast

ayauTopusi A7 TIPOBEACHUSA

3aHATHH TEKYLIEro KOHTPOIS U

MIPOMEXYTOUHOM aTTECTALUHU.

-401  KomnbrotepHbIit Cronel 445667 16
KJIacc. [Tomemmenue IUIS | Y4eHHYECKue, crynba | Camapckast 4,8
CaMOCTOSATENEHON pabotsl. | yuenmdyeckue, IIK ¢ | obnacth,

VYueOHast ayauTopus U1 | BeIXoAOM B ceTb UHTepHeT | r.Tonbsarru,
MIPOBECHUS 3aHATUI IlenTpanbHbIil
CEMUHAPCKOTO THMAa. Y4eOHas p-H, VL.
ayauTopusi IS KypCOBOIO Benopycckas,
MIPOCKTUPOBAHUS  (BBIIOIHEHUS I 14,
KypCOBBIX  pabor). VYueOHas no3urus o TT1
ayouTOpUsl  [UIA  TPOBENCHUSA Ne 48, 4 srax
TPYIIOBBIX U WHIWBUAYAIHHBIX (T’-401)
KOHCYJTb TaITHH. YuebHas

ayauToOpusl ATl TIPOBENEHMS

3aHATHH TEKYIIEro KOHTPOJS |
MIPOMEXYTOUHOM aTTECTAIUHU.
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